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AHIJIIMCBKI KaTeropiajbHi NAaCMBHI KOHCTPYKIIilI B CHHXPOHII Ta aiaxpoHii

Anomauyisn. Ilpobrema nacusno2o cmauy 6 aHeniiuCoKiti MO8 NPUBEPMAE Y8A2Y
NiHe8icmie Ha npomsazi 0082020 nepiody uacy. Q6 ekmom 00Cai0NCeHHs € OOUHUYIT
PI3HUX PIBHI8 MOBU, AKI BUKOPUCMOBYIOMbCS Olsl Nepedayl 3HAYeHHs NACUBHOCTI 8
aueniticekiit. mosi. Mema pobomu noaseac 68 cmpyKmypy8awHi OYHKYIOHAILHO
CEMAHMUYHO20 NOJAS NACUBHOCMI 8 AH2IIUCLKIU MO6I, 8 6UBYEHHI NACUBHUX
KOHCMPYKYIU 8 ICMOPUYHIU PemPpOCNeKmusi NPpoms2om 8Cb020 HOBO AHSATUCLKO20
nepiooy, a maxodic y UAGNEHHI DYHKYIL NACUBY 8 MEeKCMAX Pi3HUX MUNI6 OUCKYPCY.
Pisni acnexmu yiei kameeopii 0ocums 0obpe susueni, npome 6a2amo MOMeHMis, K
[ pauiwe 3anuuaomscsi npeomemom Haykosoi ouckycii. CKiaoHicmes po3sKpummisi
3HAYEHHsL NACUBY CKIAOAEMbCSL 8 HEOOHOPIOHOCHI 11020 CEMAHMUKU, O PO3YMIHHSL
K020 HeOOXIOHUU 00K PI3HUX MOGHUX pieHIe. MoeHi 3acobu pi3nux pienie, sKi
8UPAdICaAlOMb 00He 3HAUEHHS, € NO8 A3AHUMU NEGHUMU BIOHOCUHAMU, 3A80SAKU AKUM
YMBOPIIMbCsL PYHKYIOHANbHO-CEMARMUYHI NOAA. Y Hawtiti poOomi 00CiOHCeHHIO
niodaemocsi  (QYHKYIOHANbHO — CeMAHMU4YHA  Kameeopis  NACUBHOCMI, KA
PEenpe3eHmyEmvpcsi He MINbKU MOPQPON0TUHUMY, a U JeKCUKO-CEMAHMUYHUMU
3acobamu. Ilacusnicme dice pozensoacmves HaMu K 3ACMABHe 3HAYEHHS, Npu
AKOMY NpPOYeCYanbHUli O03HAKA NPUBHOCUMbCA 3306HI. Y ceoil pobomi mu
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36epmaemocsi 00  CMPYKMYPY8AHHA  (DYHKYIOHANbHO-CEMAHMUYHO20 — NOJIA
nAcusHOCmi 8 CYYACHIU AH2NIUCLKIU MO8, sike Mae ceii yenmp i nepugepiio. B
pe3yibmami  aHanizy — YACMOMHOCMI  BJXHCUBAHHS — KAMe20pIANbHUX  3aco0ie
BUPANCEHHS NACUBHOCMI 8 CYYACHTU AH2NIUCHKIU MO8 KiHys XX — nouamky XXI cm.
Hamu Oyau ompumaui OaHi, SAKI C8IOYAMb, WO NPAMA NACUBHA KOHCMPYKYIs
cmanosumv 54,08% 6i0 3azcanbHo20 Hucia NPUKIAdie Kame2opianbHUx 3acobis
BUPANCEHHS NACUBHOCTI 8 CYYACHTU aHeaiticbKil Mosi Kinysi XX — nouamky XXI cm.,
3a paxyHoK 30iNbUeHHs KITbKOCMI IHUUX MUNi8 NACUBHUX KOHCMPYKYIU, KLIbKICMb
NPAMUX NACUBHUX KOHCMPYKYIU 3MEHWUNACS, ale 80HU AK I paHiue € camumu
yacmomuumu. Takum 4unom, 8 X00i HAUWO20 OOCHIONCEHHS, BUABIEHO, WO 8CL MUNU
NACUBHUX ~KOHCMPYKYIU KamezopianbHux 3aco0i@ GUPANCEHHA NACUBHOCHE
BUABUNUCS OOCUMb pYXausumu. HeobXiono makodw niokpecaumu, wo 8 paHHii Ho8o
AH2TTUCHLKIU MOBL 3yCmMpPIuaomscs Kame2opiaivbHi NACUBHI KOHCMPYKYIL 6CiXx MUnia,
ye cei0uumv npo 8ice ChopmMosani NacusHi KOHCMpPYKyii 6 3azHaveHuti nepioo. Kpim
moeo, OUHAMIKA 3MIH NO MUMYACOBUM GIOPIZKAM NIOMBEPOICYE 3POCMAHHS
YACMOMHOCMI BAHCUBAHHS NACUBHUX KOHCMPYKYIli 00 Kinys XIX — nouamky XX cm.
B aneniticoxiu nimepamypi kinys XX — nouamky XXI cm. Hagnaku cnocmepieacmucs
ACKPABO BUPANCEHA | OOCUMb YIMKO PeailizyEmvCsi MeHOeHYisi 00 3HUNHCEHHS YACMKU
nacugy 6 OiecnigHili cucmemi. Takoxc ompumani OaHi npeocmaeieHi 8 6uciadi
mabauyi 1 (HeobXiOHO Hazadamu, wo 3a3HA4eHi YUCI08i 0aHi — ye BIOHOULEHHS
Kitbkocmi  npukiadie 00 UYUCia NPOAHANI308AHUX CMOPIHOK).  Ompumari
pe3yivmamu 00360JIA10Mb HAM 2060PUMU NPO 3MIHU, WO 8i00yIUCA 8 cucmemi
KamezopianvHux 3aco0i8 GUPaANCeH s NACUBHOCTII.

Knrouosi cnosa: icmopuunuil nepioo, nacusHicme, NPUUMEHHUKOBUL MUN,
cy0'ekmHO-npeouKamuenull mun, 6e30co0006utl mun, nicisioe.

Abstract. The problem of passive voice in the English language has attracted
the attention of linguists over a long period of time. The object of the study is the
units of different levels of the language used to convey the meaning of passivity in
the English language. The purpose of the work is to structure the functional-
semantic field of passivity in the English language, to study passive constructions in
historical retrospective throughout the New English period, and also to identify the
functions of the liability in texts of various types of discourse. Various aspects of this
category are well studied, however, many points remain the subject of scientific
discussion. The difficulty of disclosing the meaning of a liability is the heterogeneity
of its semantics because the understanding of which it is necessary to take into
account various language levels. Linguistic means of various levels, expressing one
meaning, are connected by certain relations, due to which functional-semantic fields
are formed. So, an analysis of the frequency of using categorical means of
expressing passivity in the early New English language showed that, the direct
passive construction is the most commonly used means, accounting for 87.3% of the
total number of examples of categorical means of passivity. As can be seen from the
chart, direct passive constructions predominate numerically, accounting for 79% of
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the total number of categorical means of expressing passivity in English in the late
XIXt— early XX centuries, i.e. direct passive structures are still the most frequent,
but their number has decreased due to an increase in the number of other types. It
must be emphasized that in the early New English language there are categorical
passive constructions of all types, this indicates the already formed passive
constructions in the indicated period. In addition, the dynamics of changes in time
periods confirms the increase in the frequency of use of passive structures by the
late XIX™" — early XX™ centuries. In English literature of the late XX — early XXI*
centuries, on the contrary, there is a pronounced and quite clearly realizing
tendency to a decrease in the share of liability in the verb system. Also, the obtained
data are presented in the chart (it must be recalled that the indicated numerical data
is the ratio of the number of examples to the number of pages analyzed). The results
obtained allow us to talk about the changes that have occurred in the system of
categorical means of expressing passivity.

Keywords: historical period, passive, prepositional type, sub-predicate type,
impersonal type, postposition.

Beryn. Ils  crarts mOpucBSIYEHA KOMIUICKCHOMY  JIOCTI/DKCHHIO  CHUCTEMHU
KaTeropiajJbHUX 3aC001B BUPAKEHHSI MACHBHOCTI B AHTUIIMCBHKIA MOBI B TEKCTax
TPHOX ICTOPpUYHHUX TMepiofiB. I[IpoOiemMa macWBHOrO CTaHy B aHTJIMCBHKIM MOBI
IpUBEPTAE yBary JIHIBICTIB Ha MPOTsA31 JOBroro mnepioay 4vacy [2; 3; 4; 5; 7]. Pi3ui
ACIIeKTH IIi€1 KaTeropii JOCUTh J00pe BUBUCHI, TPOTE 0araTo MOMEHTIB, 5K 1 paHiIle
3aJIMIIAIOTBCA TPEIMETOM HayKoOBOi AHCKycii. CKIaJHICTh PO3KPUTTS 3HAUYCHHS
NaCUBY CKJIAQJAEThCSI B HEOJHOPITHOCTI HOTO CEMaHTUKH, JJI PO3YMIHHS SIKOTO
HEOOX1THUM OOJIK pI3HUX MOBHHUX PiBHIB. MOBHI 3acoOM pi3HUX pIBHIB, SKi
BUPAXAIOTh OJIHE 3HAYCHHS, € TIOB'I3aHUMU NIEBHUMHU BIJTHOCUHAMH, 3aBISKH STKUM
YTBOPIOIOTHCS (PYHKIIIOHAIBHO-CEMaHTHUYHI TOJIA. Y HamIii poOOoTi JOCTiIKEHHIO
miggaeTbCss  (QYHKIIOHATBHO  CEMaHTHYHA  KaTeropis  MacHUBHOCTI,  sKa
PEIPEe3CHTYEThCSI HE TIABKHM MOP(OJOTIYHMMHU, a U JIEKCHKO-CEMaHTUYHUMH
3acobamu. [lacuBHICTD k€ PO3IIISIIAETHCA HAMU SIK 3aCTaBHE 3HAYCHHS, TIPU SIKOMY
mpoliecyaTbHUI 03HAKAa MPUBHOCUTHCS 330BHI. Y CBOIH POOOTI MU 3BEPTAEMOCS 10
CTPYKTYpyBaHHSI (PyHKIIIOHAJIPHO-CEMAaHTUYHOTO TIOJII IACHBHOCTI B CydYacHii
aHTIMMCHKIN MOBI, IK€ Ma€ CBii HIEHTP 1 iepudepiro.

s crarTs mOpuUCBSIYEHA  KOMIUIEKCHOMY  JOCTIIDKCHHIO  CHCTEMH
KaTeropiaJbHUX 3ac00IB BUPAKEHHS IMACUBHOCTI B AHMIMCBHKIA MOBI B TEKCTax
TPHOX ICTOPUYHUX TIEPIOJIiB, & TAKOXK iX JUCKYPCHUBHO-TIPArMATHYHOTO MOTSHITIATY
1 poJTi B CTBOPEHHI TEKCTIB PI3HUX TUCKYPCiB. B X011 po60TH MU JIeTaTbHO BUBYMIIH
JOCIIKEHHS, TPUCBSIYEHI 1CTOPii PO3BUTKY MACHBHOTO CTAaHy Ta TACHUBHUX
KOHCTPYKIIif B aHTIiiChbKild MoBi [1; 6; 8; 10; 11; 12; 13; 14].

AKTyaJIbHUM TaKO, Ha Hall MOTJISAJl, € BUBYEHHS pOJi 3aC001B BUPAKECHHS
MaCUBHOCTI B MOOY/10B1 TEKCTIB JACSKUX TUIIIB JUCKYPCY, HE BUBUCHUX JIO CUX MIp 3
bOro OOKy. BCTaHOBIIEHHS TEKCTO- Ta CTWJIBOBOI'O MOTEHIANTy PI3HOPIBHEBHUX
MaCUBHUX KOHCTPYKI[1i, BUSIBJICHHS (DYHKII1M MACUBHUX CTPYKTYP B TEKCTAX PI3HUX
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IAUCKYPCiB, MPEACTABISAIOTHCSA HaM BXJIMBUMHU Ta HEOOXITHUMU IS PO3LIUPEHHS
YSIBJICHHS MIPO MEXaHi13MHU TEeKCTOTBOPEHHS.

O0’eKTOM  JOCHIIPKEHHS € OJMHMII  PI3HUX  PIBHIB  MOBH, SKi

BUKOPHUCTOBYIOTHCSA JUJIS IIepeaayl 3HaUeHHs] TAaCUBHOCTI B aHIJIIMCHKiN MOBI. Mera
poOOTH moJsira€ B CTPYKTYpPyBaHHI (YHKUIOHAIBHO CEMAaHTUYHOIO TOJA
MACUBHOCTI B aHIJIIICHKIM MOBI, B BABYEHH]1 MACUBHUX KOHCTPYKIIN B 1ICTOPUYHIM
PETPOCHEKTHUBI MPOTITOM BCHOTO HOBO aHIJIIHCHKOIO NEPIOY, @ TAKOXK Y BUSBIICHHI
(GyHKIIA MacuBy B TEKCTaX PI3HUX THUIIB JUCKypcy. MarepianioM sl Haloro
AOCTI/DKEHHS  TOCITYKWJIM  PEYCHHS 3  KaTeropialbHUMHU  TaCHUBHUMHU
KOHCTPYKIIISIMU, BiAiOpaHl NUIAXOM CYLUIbHOI BHUOIPKM 3 XYJOXKHIX TBOpIB
aHTJIOMOBHUX aBTOpPIB Tpbox mnepioAiB: kiHisg XVI — mouarky XVII cTomiTTh
(Binesam lexkcnip, ®pencic bekon, Tomac Mop), kinmg XIX — nouatky XX cT.
(Ixopmx Maxknonansa, Ixeiimc Monterio Pojac, Ockap Yanpa) ta kiHig XX —
noyatky XXI ct. (Cep Tepenc Jlesin Jxon [Ipatuert, [>kon Ponansa Pyen TomkiH,
Hxoan Poyminr, Kpicrodep Ilaomini, Credpani Maep, Mer Kebor). 3aranbumii
o0csT MpoaHaIi30BaHOT0 MaTepially CTAHOBUTh: paHHS HOBO aHTTiickka MoBa — 809
CTOPIHOK, cy4yacHa aHruiicbka MoBa KiHlg XIX — mouatky XX cT. — 405 cTOopiHOK
Ta cydyacHa aHruiiicbka MoBa KiHIs XX — nmovyatky XXI ct. — 3306 cTopiHkH.
MeTomoJ10risi TA METOIH AOCTITZKeHHS. B sSIKOCTI OCHOBHOT'O METOTY JOCTIIKEHHS
B JIUCEPTallii BUKOPUCTOBYETHCA METO/I «IIOJIbOBOTO CTPYKTYPYBAHHS», IO CIIPUSIE
BU3HAUEHHIO KOMIIOHEHTHOTO CKJIaay (PYHKI[IOHAJIbHO-CEMAHTUYHOTO  IOJIS
MAaCUBHOCTI. 3aCTOCOBYIOTHCSI TAKOX TIMOTETUKO-ACAYKTUBHUN METOJ Ta METO]
TpaHchopmMariii.
Bukiag ocHOBHOro Marepianay gocaigxeHHsi. BuOuparounm nepioan po3BUTKY
aHTJIACHKOI MOBH, MU Opajii 0 yBaru ix HaCTYITHI XapaKTEPUCTUKU: PAaHHBO HOBO
anrmicekuit mepion XVI — XVII cr. — me emoxa, sika XapaKTepuU3yeEThCs
AQHTUIMCBKUM  JIITEPAaTYpHUM  BIAPOUKEHHSIM Ta CTAHOBJICHHSAM aHTJIHCHKO1
HaIllIOHAJBLHOI JIITepaTypHOI MOBHM, Ha BIJMIHY BiJi MOBH IIbOTO IIE€piOAy, IO
XapaKTEePU3YEThCS BiJICYTHICTIO OJTHAKOBOCTI MOBHOT HOPMHM, MOBa TEPioay KiHIIA
XIX —mnouatky XX CT. BIAPI3HIETHCS MEBHOIO CTAHIAPTU3AIIIETO, & AaHTJIIHChKa MOBa
kiHI XX — mouyatky XXI cT. — 11e Te, 3 YUM MU Ma€eEMO CIpaBy O€3MOCEPETHBO 3
s Ha feHb [9; 15]. TakuM 9rHOM, TpW aHaITi31 XyT0KHIX TEKCTIB MU BPaXOBY€EMO
XPOHOJIOTIYHUN (PAKTOP, PO3TIATAIOYM TPU THUMYACOBUX 3pI3y: PAHHBO HOBO
aHTJIHChKA Ta JIBa 3pi3y Cy4acHOi aHTIIHChKOI MOBH.

PosrigHeMo KaTeropiajibHl HACHUBHI KOHCTPYKINI. 3TiZHO 3  HAIINM
JOCTIKEHHSIM, 3arajibHUil 00CST KaTeropialbHUX MacUBHUX CTPYKTYpP CTAHOBUTH
512 nmpukiramiB B paHHHO HOBO aHTJIIHCHKIM MOBI1, 567 — B aHTIIHCHKIH MOBI KiHIISA
XIX — mouatky XX ct. Ta 3726 nmpuKiIaaiB B Cy4acHii aHTIIHCHKiM MOBI1 KiHIIT XX
— noyatky XXI cr.

B anrmiiicbKiit MOBI pO3PI3HSIOTHCS 1 SITh TUIIB TACUBHUX KOHCTPYKIIiH, K1
3aJIe’KaTh BiJl TOTO, SIKOMY JIOMOBHEHHIO aKTUBHOI CTPYKTYpPHU BIJAIMOBIJIA€ MiIMET
MAaCMBHOI  KOHCTpyKmii. TakuMm YWHOM, BHIUISIOTH TPSIMY, HEIPSIMY,
MPUAMEHHUKOBY, Cy0’€KTHO MpPEAUKATHUBHY Ta 0€30CO00BY MACUBHI CTPYKTYpH.
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KoxeH Tum onucyerbest B TPhOX YaCOBUX MEPIOJIIB: PaHHIM HOBO aHTINACHKINA X VI
— XVI cr., cyuacHiii anrmiicbkiii kiHng XIX — mouatky XX CT. Ta cydacHii
aHrmicbkii MoBi KiHIS XX — noyatky XXI cT. JlocmiakeHHs Ta peTeIbHUuN aHai3
Marepianry IpOBOJUBCA Ha XyJI0KHIX TBOpaxX 3a3HaYEHUX MEPIOAIB.

PosrisitHeMo OKpeMO KOXE€H THIN KaTeropiaJilbHOi MacHUBHOI KOHCTPYKLII B
TPbOX YaCOBHUX 3pi3ax.

1. lIpssma nacuBHA KOHCTpPYKUist. [IpsiMa macuBHa CTPyKTypa yTBOpEHa B[
JIECTIOBA, 3aTHOTO YIPABJISATHA MPSIMUM JOTOBHEHHSM, BIJIMOBIAHUM IiJAMETY B
MacUBHINA KOHCTPYKIIIT Ta MO3Havae narfieHc 1ii. Po3risiHemo npukia:

Thy substance, valued at the highest rate, Cannot amount unto a hundred marks;
Therefore by law thou art condemn’d to die. (Shakespeare). ¥ npuxiaai npucyaok
BUPaXXEHU J11€cIOBOM Yy (hOpMi MACUBHOTO CTaHy, a MiJIMET € MallieHc Aii.

B xopai aHanizy BXKMBaHHS NPSAMHUX MACUBHUX KOHCTPYKIIN B JOCIHIJIKYBaHUX
nepiojax MU Opaiu 10 yBaru CHIBBIJHOIICHHSI KUIBKOCTI MPUKIAIIB J0 4YHCIa
POAaHAII30BaHMX CTOPIHOK, TaK SK Ha BCIX ICTOPUYHUX 3pi3ax OyJo
IIPOAHAII30BAHO Pi3HY KUIBKICTh CTOPIHOK. OTXe, B paHHI HOBOAHTJIIUCHKIM MOBI
HaM 3ycTpinocs 407 pedeHb 3 NPSMOI0 MACUBHOIO KOHCTPYKITiero Ha 809 cTopiHKkax,
B aHTJIIHCHKIM MOBI KiHIIS XX —mouatky XX c1. — 355 npukianiB Ha 405 cropinkax
Ta B cy4yacHii anrmiicekii MoBi KiHsg XX — noyatky XXI ct. — 2015 npukinasis Ha
3306 cTopiHKax.

VY xoai cTaTUCTUYHOT OOPOOKHM OTpUMaH1 JlaHi, SKI MPEJACTAaBUMO Y BUTJISII
ricrorpam# (uB. main 1.).

3.5
3
2.5
2
15
1
0.5
0

Mau. 1. YacTOTHICTH B:KMBAHHS NPSIMHUX NACUBHUX KOHCTPYKUIl B TeKCTaX
XYA0KHBOT'0 JUCKYPCY B HOCJIIKYBAHUX iICTOPUYHUX Nepiogax

1.5 — panns HOBO aHrmiiceka MmoBa X VI — XVI cr.

3 — cyuacHa aHruiiicbka MoBa KiHisg XIX — modatky XX cT.

2 — cyyacHa aHrJilicbka MoBa KiHig XX — modatky XXI cT.
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Mau. 2. YacTOTHICTH B/KMBAHHS HENPAMHUX NACMBHUX KOHCTPYKILiH B TEKCTAX
XYA0KHBOT'0 JUCKYPCY B I0CJIIIKYBAaHUX ICTOPMYHHUX Nepiogax
1.5 — panns HoBO aHrmiiceka MmoBa XVI — XVI cr.

4.5 — cyyacHa aHrjidicbka MoBa KiHig XIX — nouatky XX CT.
3.5 — cyyacHa aHrmiifceka MoBa KiHI XX — noyatky XXI cT.

Sx BunHO 3 ricrorpamu 1, BiiOyBa€eThCs 30UTBIIEHHS! YACTOTHOCTI BXKMBaHHS
OpsIMUX TACUBHUX KOHCTpyKiil mo kiHng XIX — mouwatky XX cr., a moTim
3MeHIeHHs 10 mno4yaTtky XX — kiHng XXI cr. PosrisHemMo iHIIN THUMH
KaTeropiaJbHOTO MacHUBY.

2. Henpsima macuBHa KOHCTpyKUia. HenpsiMuii macuB yTBOPIOETHCS Bijl
J€CIIOBA, KWW YIPaBISIE TPSIMUM Ta HEMPAMUM JIONOBHCHHAMHU. Y HENPsAMIl
MAaCUBHOI KOHCTPYKIII MiJIMET BIATOBIa€ HEMPSIMOMY JTOMOBHEHHIO B aKTUBHIN
cTpykTypi. lle#ti kommoHeHT € OeHedimiaHTOM Aii Ha CEMAaHTUYHOMY PiBHI.
3HaUYyNMIO0 CTPYKTYPHOIO O3HAKOKO HEMPSMOTO MAaCHUBY € MPUCYTHICTH MPSMOTO
JIOTIOBHEHHS, SKE TIepe/iae 3HauYeHHs MaIlleHc i1, HapuKiIaI:

It was not given me, nor | did not buy it. (Shakespeare)

VY HaBeleHOMY TPHKJIAAY MOXKEMO CIIOCTEpIraTd MalieHc i, BUpaKeHH
IPSAMUM JOTIOBHEHHSIM. SIK 1 B BUMAAKY 3 MPSIMOIO TACHBHOKO KOHCTPYKIII€IO0, B XO1
aHaJi3y PO3BUTKY HEIMPSMOi ITACUBHOI KOHCTPYKIIIT B JOCTI)KYBaHUX TIEpiogax MU
OpaJiu 10 yBarv CIiBBIIHOIIEHHS KUTBKOCTI MPUKJIIAJIIB A0 YKCIIa MpOoaHai30BaHHUX
CTOPIHOK.

Takum ynHOM, B paHHIl HOBOAHTIIMCHKIM MOBI HaM 3ycTpisiocs 21 peueHHs 3
HEMPsIMOIO MAaCUBHOIO CTPYKTyporo Ha 809 cTopiHKax, B aHTJINACHKIA MOBI KiHIIA
X1X — mouatky XX c1. — 40 mpuknaniB Ha 405 cTOpiHKax Ta B CydyacHIU
aHTIiichKii MoBi KiHIg XX —nmovatky XXI ct. — 550 mpuknanis Ha 3306 cTopiHKax.
JlaHi, oTpriMaHi B X011 CTATUCTUYHOI 0OPOOKH, MPEJICTABUMO Y BUTIIAII TICTOTPAMHU
(muB. Ma. 2).

3 ricrorpamMu 2 BUIUIMBAE, 110 YaCTOTHICTh BXKMBAHHS HEMPSIMOTO ITACHBY
30upImTacs 10 ki"msg XIX — mogatky XX CT., 1 3MeHImMiIacs A0 movatky XX —
kiamsg XXI ct. To# ¢akr, 1o HenpsiMUil MacuB BXKE 3yCTPIYa€ThCS B paHHIN HOBO
aHTJIHACHKIN, TOBOPHUTH MPO C(hOPMOBAHICTH IIHOTO TUITY B 3a3HAYCHUH TIEPIO/I.

3. [IpuiiMeHHUKOBA MACUBHA KOHCTPYKIILisl.

[TpuiitMEHHUKOBHUM TIACUBOM BBQXXAIOTHCS CTPYKTYpH, B SKHX TiIMET
BIIMIOBIIa€ MPUMUMEHHUKOBOMY JIOTIOBHEHHIO B AaKTHBHIM KOHCTPYKINi, a Jid
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NPUIMEHHUKY, SIKHHA BXXMBAETHCSA 3a JIIECIOBOM B (DOpMI MACHMBHOTO CTaHy, MU
MPUIMAEMO TEPMIH «ITICIISIION.

The Duke’s in council, and your noble self, I am sure, is_sent for.
(Shakespeare)

‘A whipping master should be sent for,' said Don Pedro wearily, and he
went back to the terrace. (O. Wilde)

This was a life and death matter, though, and no moment to worry about
being laughed at. (Rowling)

JlaH1 nmpukiIagu MiATBEPAXKYIOTh, IO MiAJSArae MPUHMMEHHHUKOBOIO MacUBY
nmo3Havae maiieHc. Sk 1 B momepeaHiX BUMaAKax, JJIs OLIbII TOYHOTO aHai3y
PO3BUTKY NMPUHMEHHHUKOBOI MACUBHOT KOHCTPYKIIii OOYHCITIOEMO CITiBBIIHOMIECHHS
KUTBKOCTI IPUKJIAJIIB JIO0 YHCIIA MPOaHANI30BaHUX CTOPIHOK. TakuM YMHOM, B paHH1A
HOBO aHTJIIHCHKIH MOBI HaMm 3ycTpinocs 13 pedeHb 3 NPUHMEHHHKOBOIO ITACHBHOIO
KOHCTpyKIieto Ha 809 cTopiHkax, B aHTIIIHCHKINA MOBI1 KiHIs XIX — Havana XX cT.
— 30 npuxnaxiB Ha 405 cTopiHKax 1 B Cy4yacHIW aHTJINACHKIA MOBI KiHI XX —
nouyatky XXI ct. — 470 npuxnaniB Ha 3306 cTopiHKax.

OTtpumaHi 1aHi NPEACTaBUMO Y BUIJISIL TiCTOrpaMu (IuB. Mad. 3).

3 rictorpamMu 3 BHXOJHTH, IO YACTOTHICTh BXKWBAaHHS NMPUHMEHHHKOBHUX
NAaCUBHUX KOHCTPYKII 3HauHO 30umbImmiacs A0 KiHg XX — modatky XXI cr.
Tomy, 1110 000B’SI3KOBOIO O3HAKOIO MPUWMEHHUKOBOTO MAaCHBY, SKUH 11arHOCTY€
TUINl TIACUBHOT KOHCTPYKIIi, € TICIsJIOr, BBa)XXKAEMO 3a HEOOXigHE WHOro
poaHali3yBaTu. Y CydYacHIH aHTIIMCBKIM MOBI B PEUCHHI 3 NMPUHMEHHHKOBUM
TACUBOM JIIECIIOBO BXKMBAETHCS 3 PI3HUMH micisuioramu. HaBegemo npukianu:

to look ' Loose me, she cried, and let me go. For thou hast named what should
not be named, and shown the sign that may not be looked at. (O.Wilde)

'Oh yes. But I'm sure he will then be looked after by someone who is, shall we
say, better capable of translating his little barks along more traditional lines?'
(Ptatchett)

to speak 'l will not be spoken to like that!" said Uncle Vernon, trembling with
rage. (Rowling)

"Twere good she were spoken with; for she may strew Dangerous conjectures
in ill-breeding minds. (Shakespeare)

Hapeneni npukiaaym MOXyThb CIIYTYBaTH MiATBEPHKEHHSM TOTO, IO JTI€CIOBA,
SK1 BXKUBAIOTHCS 3 PI3HUMH MICIISIOTaMH, TIEPEAI0Th Pi3H1 3HAYCHHS.

Mau. 3. HacTOTHICTh BXKUBAHHS NPUIMEHHUKOBUX MACMBHUX KOHCTPYKUIH B
TEKCTaX XyJA0:KHbOI'0 IUCKYPCY B JA0CHIAKYBAHUX iCTOPUYHMX Nepiogax

o B N Wk~ 0o o
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0.5 — panns HOBO aHrmiiickka MmoBa XVI — X VI cr.

1 — cyuacna anrmiiiceka MoBa KiHug XIX — nouatky XX cT.

5 — cyuacHa aHrmiicbka MoBa KiHis XX — novyarky XXI cr.
8

6
4

2
0 [

Maa. 4. YacTOoTHicTh  BKMBAaHHA  CY0'€KTHO-IPeIMKATUBHUX
KOHCTPYKUIHA B TEKCTAaX XyA0KHBOI0 AMCKYPCY B AOCHIAKYBAHUX ICTOPHYHHUX
nepiogax

0.9 — panns HOBO aHrmiickka MmoBa XVI — X VI cr.
1.2 — cydacHa anrmiiicbka MoBa ki XIX — nmouarky XX cr.
6 — cyuacHa anrmilicbka MoBa KiHig XX — nmodatky XXI cT.

4. Cy0'eKTHO-MpeIMKATHBHA NMACHMBHA KOHCTPYKUis. Jlocuth mmpoxe
NOIIMPEHHS B aHIJIIHCHKIM MOBI oTpuMaja Cy0'€eKTHO-TIPEAMKATHBHA TaCHUBHA
KOHCTPYKIIiS, SIKa B)XXHUBAETHCSA 3 JIIECIOBAMHU, IO 3yCTPIYAIOTHCS B AKTHBHUX
CTPYKTypaX OO0'€KTHO-TIpeIUKATUBHOT KOHCTpYKIii. Bin3HadueHo, mo migMer
JOCJIIJDKYBaHOI TACMBHOI KOHCTPYKIIi  BIJMOBia€ IMEHHOMY KOMIIOHEHTY
00'eKTHO-TIpeTMKAaTUBHOI cTpyKTypHu. HaBenemo npukiaau: Dangerous conceits are
in their nature poisons, Which at the first are scarce found to distaste. (Shakespeare)

3HauymuUM JJi1 BU3HAYEHHS TUITY MACUBHOI CTPYKTYpHU B JaHI{ MacHUBHIH
KOHCTPYKIII € Cy0'€KTHO-TIPEANKATUBHUM YJIEH, SKUW MOXKE pPO3TIsIaTHCS SK
JacTHHA MPUCYKA Pa30M 3 JIIECTIOBOM B ITACHBHOMY CTaHi, y 3B'SI3KYy 3 THM, 110 BiH
nepenae 3HadeHHs nii. Cyasuum 3 HAMX JAHUX, MOKHA TOBOPUTH TPO JOCUTH
IIUPOKINA BXXKUTOK IMACHUBHOT KOHCTPYKIIi ONMHUCYBAHOTO THITY B JOCIIIKYBaHUX
nepiogax. Y paHHii HOBO aHIITIMCHKIM MOB1 HaMm 3ycTpisiocs 49 peueHb 3 BKa3aHOIO
nacuBHOIO CTPyKTyporo Ha 809 cropinkax, B aHITiHChKiH MOBI KiHIl XIX — moyaTky
XX cr. — 77 npuknanis Ha 405 cTopiHKax 1 B Cy4acHIN aHTIIIHCHKIA MOBI KiHIT XX
— movatky XXI ct. — 612 npuximaniB Ha 3306 cTropiHKax. YSBUMO pe3yibTaTH B
rictorpami (nuB. Mai. 4).

Sk BUsHO 3 TicTOorpamu 4, B Cy4acHii aHTITIMCHKIA MOBI KiHII XX — MOYaTKY
XXI cr. 3Ha4HO 301IBIITYETHCS YUCIIO CYO'€KTHO-TIPEUKATUBHUX KOHCTPYKIIiH, a B
CydacHid aHTmikichKid MoBi KiHIg XIX — mowatky XX CT. CHOCTEpIraeThes
MOMITHHUH CIaj] YaCTOTHOCTI 3a3HaY€HOT KOHCTPYKIIii, X04a YaCTOTHICTh BKUBAHHS
Cy0'€KTHO-TIPETMKATUBHUX TTACUBHUX KOHCTPYKI[IH 3MIHIJIACS HE3HAYHO MPOTITOM
TPHOX TIEPIOIIB.

Crpyktrypa CcyO'€eKTHO-IIPEIUKATUBHOI [MACUBHOI KOHCTPYKIiI BKJIIOYa€
MiMET, BUPOKECHU CYOCTaHTIBHUM KOMITOHEHTOM, JI€CIOBO B (hOpMi MAaCHBHOTO
CTaHy, a TaKOX CyO0'€KTHO-TIpEIUKATUBHUMN 4JI€H, SIKUH € HEBIA'€MHOI0 YaCTHUHOIO
3a3HAYCHOI MAaCUBHOT KOHCTPYKIIii. ¥Y 3B'SI3KY 3 TUM, 1110 Cy0'€KTHO-TIPEANKATUBHUM
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YJIeH Ma€ HaWpI3HOMAHITHIIE BUPAXEHHS MPOTIArOM JOCHIPKYBAHMX HaMU
nepiojliB, a TaKoX 3a3HaB ICTOTHUX 3MiH, MH TNOpPaxyBaJd BaXJIMBHUM
MpoaHaii3yBaTh cnocoOu Horo BUpakeHHs. Harie mocnikeHHs paHHbOTO HOBO
aHTJIACHKOrO 1 ABOX CyYaCHUX NEPioJIiB MOKa3ajo, Mo Cy0'€KTHO-IPEeIUKATUBHUN
YJIeH MOKe OyTH BUPaKCHU:

1) imennukom: Our clemency would be thought cruelty. (Jonson)

2) indiniTuBoM: Money was made to work, to move, to grow, not to be locked
up in some vault. (Pratchett)

3) npuxkmetrnukoM: And your boast shall be made vain. (Tolkien)

4) npuuactsam II: Mountain trolls can occasionally be seen mounted on
Graphorns, though the latter do not seem to take kindly to attempts to tame them
and it is more common to see a troll covered in Graphorn scars. (Rowling)

5) noenHaHHsAM «as + npukMeTHUK»: Being intelligent and capable of speech,
it should not stricdy speaking be termed a beast, but by its own request it has been
classified as such by the Ministry of Magic. (Rowling)

6) moeqHAHHAM «as + iMeHHuK»: A man who rushes into a burning building to
rescue a stupid cat and comes out carrying the cat is seen as a hero, even if he is a
rather dumb one. (Pratchett)

Takum YHMHOM, CYO'€KTHO-TIPEAUKATHBHUM 4YJICH, SIKUM € HEB1JI'€MHOIO
YaCTUHOIO 3a3HaY€HOT MACUBHOT KOHCTPYKIIIl, Ma€ JIOCUTh PI3HOMAaHITHE BUPAKEHHS.

5. be30oco0oBa macMBHA KOHCTPYKIList

be3ocoboBuil macuB, SKH OTpUMaB MOPIBHSHO HEBEJIWKE MOLIMPEHHS B
AHTIIIACHKIN MOBI, IIe MAaCKBHA KOHCTPYKIIIS, /1€ MiaMeT — Iie 0e30c000Be opMaiibHe it.

It is said in the Annals of Beleriand that ‘the gates of Morgoth were but one
hundred and fifty. (Tolkien)

It is written, they appear to men like angels of light; light is an effect of fire,
and fire will burn; ergo, light wenches will burn. (Shakespeare)

JlaH1 IpUKIaau MiATBEPKYIOTH, III0 000B'I3KOBUM CTPYKTYPHHM (hakTopom
0e30c000BOi MACHMBHOI KOHCTPYKIII € TIiApsSaHE pEUYeHHS, sAKe MOXe OyTu
KBaTi(hiKOBAHO SIK IIPSIME TOTIOBHEHHsI, HA TIIMOMHHOMY PiBHI ITO3HAYAE TMAIliCHC i,
iJIATaE )K€ BBAXKAEThCs 0e30c000Be popmaibHe it 31 3HAUCHHSIM aMOi€HTHE.

be3ocoboBa macuBHA KOHCTPYKIliS HE BIAPI3ZHAETHCS BUCOKOIO YACTOTHICTIO
SK B paHHIA HOBO aHTJINCHKIM, TaK 1 B Cy9acCHHX aHTIIHCHKUX nepiogax. OTxe, B
paHHBO HOBO AHTJIHCHKIM MOBI HaM 3ycTpiiiocsi 22 peudeHHs 3 0€30C000BOIO
MACUBHOIO CTPYKTYypoto Ha 809 cTopiHKax, B aHTIIIMCHKINA MOBI KiHI XIX-touaTky
XX cr. — 65 npuknaniB Ha 405 cTOpiHKaxX 1 B Cy4acHIW aHTIIIMCHKIM MOBI KiHIIT XX
— mouatky XXI cr. — 79 mpuknaxie Ha 3306 cropinkax. OTpumani naHi
MpEACTaBIEHI B rictorpami (IuB. Mall. 5).
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Maua. 5. YacroTHicTh B:XKMBaHHA 0€30C000BHX NACMBHMX KOHCTPYKUid B

TEKCTAaX XY/A0KHbOI'0 JUCKYPCY B JA0CJHIIKYBAHUX iCTOPUYHMX Iepiogax
1 — panHs HOBO aHrmificeka MoBa XVI — XVI cT.
2 — cyyacHa aHrJiicbka MoBa KiHig XIX — nmodatky XX cT.
2.5 — cydacHa aHriiiiceka MoBa KiHI XX — noyatky XXI cT.

Tadaunsa 1. YacTOTHICTh B/KMBAHHS Pi3HUX THIIB NMACMBHUX KOHCTPYKUIiH

KATeropiajJbHuX 3ac00iB BHPaKEeHHSI NMACHBHOCTI B TEKCTax XYAO0KHbOI'O
JUCKYPCY B JOCJTIIKYBAHUX iCTOPUYHUX Nepiogax
Cy0'exTHO-

leropuu- | YacrotmicTs Ipsmi nacuBHi Ipsami nacusHi | IIpuiiMeHHHKOBA MPCAUKATHRNA | Besocobosa BCROTO
HHI Tun . . racura rmacuBHa

. . KOHCTPYKIii KOHCTPYKIIii nacnsHa B —
fiepio KOHCTp KL KOHCTPYKLIiS KOHCTPYKILisl
XVI- abcoioTHA 407 21 13 49 22 512
XVIL 1 ginocna 79,5 41 2,54 9,57 4,29 100%
XIX- abcoioTHA 355 40 30 77 65 567
XX BiZHOCHA 62,61 7,05 53 13,58 11,46 100%
XX- abcomroTHA 2015 550 470 612 79 3726
XXl | pigsocna 54,08 14,76 12,62 16,42 2,12 100%

Mu 6aunmo, mo B XX — XXI cT. B HalmoMy matepiayii BiIMIY€HO 3pOCTaHHS
YaCTOTHOCTI BXXKMBaHHsI 0€30C000BUX MACHBHUX KOHCTPYKIIii B TOpiBHAHHI 3 X VI —
XVII cr., mpore, Ha mouaTky XIX — kiami XX cT. 3apeecTpoBaHHU HE3HAYHUH CTIajl
(muB. Tabn. 1). Sk Oyno ckazaHO BUIIIE, MiAPSATHE PEUCHHS € 00OB'I3KOBUM WICHOM
6€30c000B01 MacUBHOI CTPYKTypH. Lle miapsiaHe peueHHs, B CBOIO UepTy, MOXKE OyTH
MPUEAHAHO JO TOJOBHOTO TIPW JOTOMOTH PI3HHUX CIIONYyYHUKIB. B  xomi
JOCIIKEHHS, HAMU BUSBIICHO TaKi CIIOJYYHUKHU Ta CIIOJYYHI CJIOBA:

that: It be thought that you enjoy any true pleasure. (Jonson)

It is written that the shoemaker should meddle with his yard and the tailor with
his last, the fisher with his pencil and the painter with his nets.
(Shakespeare)

how: It is considered how it worked. (Pratchett)

what: It might have been seen what feeling we bore. (Shakespeare)

MoskHa IPHUITYCTUTH, IO 1€ HETIOBHUN CITUCOK CITOJIYYHHUKIB Ta CHOJYYEHUX
CIIB.
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Kpim TOro, B XOal [JOCHIPKCHHS, HaMu OYyJIM BUSBICHI BHUIAJKU
0€3CITOIYYHIKOBOTO TIPHETHAHHS MiIPSATHUX TOAATKOBUX /IO TOJIOBHOTO PEUCHHS 3
0e30co00BUM (popMarbHUM MiAMETOM, BUpaxkeHUM It, Hanpukian: It is concluded:
Banquo, thy soul's flight, If it find heaven, must find it out tonight. (Shakespeare)

AHani3 nmokasas, 10 Oe3CHOJyYHUKOBE MPHUEIHAHHSA — SIBUIIE, SKE TOCUTh

IIMPOKO BKUBAETHCS B aHIIIMCHKIM MOBI.
BucnoBku 3 gociaigkeHHs. TakuM 4MHOM, BCTAaHOBJICHO, 1[0 B aHTINHCHKINA MOBI
XVI — XVII ct. 3ycTpivuatoTbes M'aTh TUIIB KaTEropiaJIbHUX MACUBHUX CTPYKTYP,
AKl BXKHUBAIOThCS 1 B Cy4yacHIM aHIJIIKACHKIA MOBI, a caMme: NpsIMUM, HENpSIMUil,
NPUIMCHHUKOBUH, CYO0'€KTHO-TIPEIUKATUBHUN, 0€30CO000BHI THIM TACHUBHHX
KOHCTPYKIii. BigzHaunmo, 110 KpiM MiIMETy MacUBHOI CTPYKTYpU MarOTh MicCLE 1
HIITI KOMITOHEHTH, 110 JIIarHOCTYIOTh THUN NacuBy. [lepepaxyemo iX: s HempsMoi
NaCUBHOT KOHCTPYKI[il 3HAYHUN IHTEpPEC MPEJCTaBIsS€ TPSIME JOMOBHEHHS, IS
NPUIMEHHUKOBOT ITACKHBHOI CTPYKTYPH — MICIJISLIOT, )1 Cy0'€KTHO-TIPEIUKATHBHOTO
NacuBY — Cy0'€KTHO-TIpEIMKATUBHUM WICH, a B 0€30C000BI1i MaCUBHINA KOHCTPYKIIIT
BAYKJIMBE MICIIC 3aiiMae TpsIME JIONTOBHEHHS, SIKE BUPAXKCHO IMIIPSATHUX PEUCHHSIMU.
B xoi mocipkeHHs 0yJI0 BUSBIICHO, 110 KOXKEH THIT [TACHBHOI CTPYKTYPH BHUSBIISE
caMy pi3Hy YaCTOTHICTh BXKMBAHHS B paHHIN HOBO aHmichkiit MoBi XVI — XVII
CT., cy4acHiil anrmiicekiil kinusg XX — noyatky XX CT. Ta B Cy4acH1M aHTJIIHCHKIN
kiHIg XX — nouatky XXI cr. HaitoinbIm 4acTOTHUM MPOTATOM TPHOX CHHXPOHHHUX
3pi3iB € MpsSMUNA TACUB, MPUKIAAN SIKOTO ckianu Onu3bko 80% Bia 3arajibHOl
KUTBKOCTI MPUKJIQTIB KaTeropiaibHUX 3aC001B BUpaKEHHS TaCUBHOCTI. YacTOTHICTH
HenpsiMoi,  0e30c000BOi,  Cy0'€KTHO-TIPEAMKATUBHOI ~ MACUBHHUX  CTPYKTYD
3QJIMIIAETHCS TyKE HU3bKOIO MOPIBHSHO 3 MPSIMHUM MacHUBOM.

OTxe, aHalli3 4aCTOTHOCTI BXXMBAHHS KaTerOpiaJIbHUX 3acO0IB BUPAKEHHS
IIAaCHBHOCTI B paHHIN HOBO aHTJIIMCHKIM MOBI1 ITOKa3aB, 110, SIK BXkKe OyJI0 3asBJICHO,
npsiMa TTacMBHA KOHCTPYKIIiS € caMUM BXKHBAHUM 3aco00M, ckiagaroun 88,2% Bin
3arajlbHOT0 YHCJia MPUKIANIB KaTeropiaJlbHUX 3ac001B BHPAKCHHS ITACUBHOCTI.
[IpsiMi macuBHI KOHCTPYKIIT TMEpeBaXKaloTh YUCENTbHO, CKiIagaroun 62,6% Bin
3arajibHOi KIJIBKOCTI KaTeropialibHUX 3aC001B BUPaKEHHS IMTACUBHOCTI B aHTJIIACHKIN
MoBI KiHIg XIX — moyatky XX cT., TOOTO MpsiMi TACHBHI KOHCTPYKITIi, 5K 1 paHiIie,
€ HANOUIbII YaCTOTHUMHU, aje IX KUIBKICTh 3MEHIIMIACS, 32 PaXyHOK 301IbIICHHS
KUTBKOCTI 1HIIUX THUIIB MACUBHUX KOHCTPYKIIIH.

B pesynbpTaTi aHamizy 4YacTOTHOCTI BXXUBaHHSA KaTETOpiaIbHUX 3aco0iB
BUPAXCHHS TACUBHOCTI B Cy4acHIN aHTIIIMCHKIA MOBI KiHII XX — modaTky XXI cT.
HaMu OynM OTpUMaHi JaHi, SIKi CBi4aTh, IO TpsiMa IMACHBHA KOHCTPYKITiS
ctaHoBUTh 54,08% Bix 3arajpbHOro YWcia MPUKIAMIB KaTEropiaibHUX 3aco0iB
BUPAXCHHS MMTACHBHOCTI B CyYaCHIM aHTTIMCHKINA MOBI KiHIIT XX — movatky XXI cr.,
3a paxyHOK 301IBIIICHHS KUTHKOCTI 1HIIUX THUITIB MTACUBHUX KOHCTPYKIIiH; KUTBKICTD
NpSIMUX MMACUBHUX KOHCTPYKIIM 3MEHILIWJIACA, ajie BOHM SIK 1 paHillle € CaMUMH
YaCTOTHUMH.
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TakpuM YmHOM, B XOJ1 HAIIOrO0 IOCIIKCHHS, BHUSBICHO, IO BCl THIHU
MACUBHUX KOHCTPYKLIA KaTeropialbHUX 3ac00iB BUPAKEHHA NACUBHOCTI
BUSBIIIMCS IOCUTh PYXJIUBUMU.

HeoOxigHO TakoX MIAKPECIUTH, IO B pPaHHI HOBO AHIMNIMCBHKIA MOBI
3yCTPI4arOThCSl KaTeropiaibHi MacUBHI KOHCTPYKUII BCIX THUIIIB, L€ CBIAYUTH IPO
BKe c(hopMoBaH1 NaCMBHI KOHCTPYKUIi B 3a3HadeHuil nepioa. KpiM Toro, auHamika
3MiH [0 TUMYACOBUM BIApi3KaM MiATBEPAXKYE 3POCTAaHHS YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS
MAaCUBHUX KOHCTPYKIH 10 KiHis XIX — noyarky XX ct. B anrmiiicekiil nitepatypi
KiHI XX —noyaTky XXI CT. HaBIaKu COCTEPIra€ThCs SICKPaBO BUPaXeHa 1 JOCUTD
YITKO peasli3yeThCsl TEHACHIIS 10 3HMKEHHS YaCTKU MACHUBY B JIECTIBHIN CUCTEMI.
Takox oTpuMaHi 1aHi npecTaBiieH] B BUTIIsA1 Tabnuii 1 (HeoOXigHO HaraaaTu, Mo
3a3HAuY€Hl YKCJIOBI JaHl — I1I€ BIJHOIIEHHS KUIBKOCTI TPUKIAIIB JO 4YHUCIa
NpOaHaIi30BaHUX CTOPIHOK). OTpuMaH1 pe3yiabTaTH JO3BOJISIOTH HAM T'OBOPHUTH
Opo 3MIHM, IO BiAOYJHCS B CHUCTEMI KaTeropialbHUX 3aco0iB BUpPAKEHHS
MaCUBHOCTI.
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JlekCM4YHUIT KOJI JKaHPY JiTepaTypH KaxiB y CBITJIi CydYacHUX
NMepPeKJIaT03HABYMX PO3BiT0OK

Anomayia. Cmamms npuceésyena OOCHIONCEHHIO JIeKCUYHUX 0COONU8oCmell
JAHCAHpY NIMepamypu Hcaxié y CYUacHux nepekiaoosnagyux cmyoisax. Oxpecieno
@DYHKYIOHYBAHHS NEKCUUHO20 KOOY 8 MeHCAX HCAHPY Jiimepy mapu Hcaxis, a maxKoxc
BUOKDEMIICHO — NOHAMMS  JHCAHPOMGIPHO20  pecicmpy,  eleMeHmu K020
00’€oHyromobcsa 8 KoHyenmyanvhi epynu. Tpvoma eonogHumu KoHyenmamu, wo
MOBHO 00 exkmugytomsbcs y meopax dscaupy, € konyenmu CMEPTD, KAX, OT'HJ[A.
Konyenm CMEPTD peanizyemvcsi 3a 00nomo2010 KOSHImMeMU mMEApuHu, o
npopoyams cmepms ma KocHimemu mepmee mino, Konyenm IKAX moeno
00 €EKMUBYEMBCSL KOSHIMEMAMU 3aXOPOHeHHs U (Di3uuHa CcaadKicmov, KOHYenm
OI'"J[A — KoeHimemamu cKkaniyene U noHigeuene 100Cbke mijlo ma oo OpeaHu u
Kpos. Memorwo yiei cmammi € BUOKDEMIEHHs OOMIHAHMHUX NEePeKIa0aybKUx
cmpameziil 'y 8IOMBOPeHHI MOBHOI 00 ckmusayii 32a0aHux euuje KOHYenmis.
Konyenmu senaiomo cobow0 yacmumy MOBIEHHEBO-PO3YMOBOI OIANbHOCMI, AKA
VMOJNCTIUBTIIOE MPAHCAAYIIO  6IIC€ HAKONUYEHO20 3HAHHA 6 NPUHYUNOBO HOBY
cumyayiro. Jlekcuunuii Koo Hcaupy Hepo3pUSHo No8'a3anull 3 NpeoOMemHo-102TUHUM,
MeMamuyHuM, eMOYIUHUM, OOPAZHUM, CIOHCEMHO-KOMNOZUYIUHUM mMa 10etHUM
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